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Az ejvMé&i küldöttség Budapesten.
Grór TISZA ISTVÁN miniszterelnök beszéde a küldöttség! diszebédnél.

Előző számunkban beszámoltunk a pénz
ügyminiszternél történt tisztelgésről és a mi
niszterelnöki díszoklevél átadásáról, melynek 
megtörténte után a miniszterelnök az összes 
küldöttség tisztelőiére a budapesti „Hungária" 
nagyszálló földszinti helyiségeiben délután 2 
órakor diszebédet adott. A diszebéden a kül
döttségok tagjain Iciviil megjelentekkel együtt 
mintegy 250 személy vett részt, mely egészen 
megtöltötte a „Hungária“ díszes nagy téli
kertjét. A föasztal középső helyén gróf Tisza 
Jstván  miniszterelnök foglalt helyet, akit j 
megjelenésekor szűnni nem akaró és tomboló i 
ováció fogadott. A miniszterelnöktől jobbra j 
Ugrón székely udvarhelyi, balra f i  ed ve f f  o!Ián 
krassószörénv-megyei főispán, Ugrón mellett 
ffa ikovits £éla  újvidéki főispán, a miniszter
elnökkel s z e m b e n dr. Jz /ezák  Sajos  
országgy. képviselő és dr. 2)enjeirovics Vladi
mír kir. tanácsos, polgármester foglaltak he
lyet. A főasztalnál ültek a lobbi előkelősé
gek is. A harmadik fogásnál Ugrón János  
főispán első felköszöntője után (frossinger 
János  a munkapárt elnöke emelkedett szó
lásra, aki ii következő mély gondolatokban 
bővelkedő, helyivel közzel költői szárnyalást! 
szép beszéddel üdvözölte a miniszterelnököt: 

Grossiogcr János beszéde.
Hón szeretett házigazdánk !
Kegyelmés Uram!
Úgyszólván pár perccel ez előtt Újvidék 

szab. kir. város polgármestere, « város leg
mélyebb hódolatának, tiszteletének és ragasz
kodásának jeléül átnyújtotta Nagyméltóságod
nak a díszpolgári oklevelet.

Ez alkalommal, a dolog természeténél 
fogva a hivatalos jelleg és ezzel kapcsolatban 
az iinnepiesaég tónusa dominált; viszont az 
amit mi az ünnepiességen túl éreztünk, nem 
jutott, kifejezésre oly mérvben mint n hogy 
mi azt. éreztük, de különösen nem az amit 
pártunk közelebbről és közvetlenül érez Nagy- 
méltóságod személye iránt. Nagyméltóaágod 
közismert kedves igaz magyar vendégszere
tetének köszönhetjük, hogy most itt vagyunk 
Nagyméltóságod körül a fehér asztalnál.

Engedje tehát meg Kegyelmes Uram. hogy 
itt az Umiepissség a hivatalos aktus béklyóiból 
kiléphetünk és a fehér asztal közvetlenségei
nek az erejével feltárhassam, újvidéki pártunk 
nevében N gymélróságodat szerető szivünket,.

Ma egy verőfényes nap emlékével lettünk 
gazdagabbak.

Mert amidőn hódolutteljes szerény aján
dékot hoztunk Nagyinál lóságodnak, tulajdon- 
képen minket ért a legnagyobb ajándék; hi
szen ajándékunk erkölcsi értéke távolról sem 
áll arányban azzal a nagy erkölcsi dísszel és 
nyereséggel amely városunkat de kü
lönösen és elsősorban újvidéki pártunkat, ért 
akkor, amidőn kegyelmeaséged a díszpolgári 
oklevelet szívesen logadni méltóztatott és ez-

(Saját tudósitónktól.)

által polgáraink sorába illetőleg élére áliván, 
úgy városunk valamint pártunk még fokozot
tabb mértékben érezni fogja gróf Tisza István 
vezérségének tetterejét és egyéniségének va
rázsát.

Azt a tetterőt amely parlamentünk törté
netében páratlan és korszakalkotó volt.

Most amidőn hazánkban a parlamentariz
mus az örvény szélére jutott; amidőn leron
gyolódott a külföld szemében az őseink haza
szeretete és bölcsessége által gyűjtött nem
zeti tekintély és erkölcsi tőke utolsó fosz
lánya is ; amikor minden gondolkozó magyar 
embernek kétségbe kellett esnie a haza jövő
jébe vetett hitében és bizalmában — Nagy- 
méltóságod személyében a gondviselés le nyúlt 
hozzánk, hogy erős kézzel rántsa vissza az 
örvény széléről az országot és vezesse vissza 
a pártos harctól, ádáz testvérharctól mentes 
normális parlamenti munkához.

íme Uraim! Ez az a történelmi tény a 
mely oly különböző felfogásban részesült, de 
a nemzet komoly része előtt oly bámulatossá 
és varázslatossá tette gróf Tisza István nevét.

Vezérünk lángeszável párosult tettereje, 
Tisza István gróf történelmi jelentőségi neve 
mindig és mindenkoron pártunk minden egyes 
tagjára, ernyedellen kitartásra, buzdító, lelke
sítő sőt, merem állítani fascináló hatással fog 
lenni.

Kegyelmes Uram ! Mindannyiunk nevében 
szólok amidőn szeretőiünkről, ragaszkodásunk
ról és rendületlen hűségünkről biztosítom és 
pártunk minden egyes tagjának höuátérzett 
óhajának tolmácsa vagyok, amidőn a Minden
ható jó Istent arra kérem, hogy gróf Tisza 
Istvánt, áldja meg mind a két kezével.

frossinger János  beszédét követő zajos 
éljenzés után az újvidékiek közül fio/nár  
d(ugó ref. lelkész mondott a miniszterelnök 
nejéit* riadó tetszéssel kisért magas szárnya
lása költői szépségekben bővelkedő és nagy 
szónoki lendülettel előadott gyönyörű felkö- 
szöntőt, melynek befejeztével megújultak az 

l ovációk és szűnni nem akaró éljenzés és (aps 
közepette ünnepelték a küldöttségek a minisz
terelnököt. Az újvidékiek közül még Vilics 
fiá rj(  tanár mondott felköszöntőt; szerb nyel
ven megkezdett beszédében ügyesen mutatott 
rá a miniszterelnöknek a nemzetiségi politika 
terén már szerzett érdemeire, hangsúlyozta a 
közös magyar haza iránti hűséget és szerele
tet, majd tomboló éljenzés között magyarul 
folytatta és fejezte be felszólalását.

Az összes beszédek elhangzása után a 
miniszterelnök emelkedett szálasra, percekig 
tartott az éljenzés és taps, mig gróf Cisza 
Js/várj beszédhez kezdhetett, s amidőn meg
szólalt a teremben elült a zaj. feszült érdek
lődés, éber figyelem és njtatos csönd volt a 
bevezető szavak után, mely később a tet
szésnek, éljenzésnek, tapsnak és az ovációnak 
olyan fokát váltotta ki, a milyennél különbet

keveset láthatott a „Hungária" örökzölddel 
ékesített ragyogó pompájú téli kertje. Qróf 
Tisza Jstván a következő beszéddel válaszolt 
az összes szónokok üdvözléseire:

Gróf Tisza István beszéde.
Abban a nagyon szép és lendületes be

szédben, amellyel az első szónok érdemeimet 
messze felülmúló elismeréssel emlékezett meg 
rólam, szóvá tette az utamba háramló akadá
lyokat, maga elé festette azokat a sebeket 
is, amiket a több kevesebb igaz jóakarattal 
elibétn rákot kövek és tüskék nekem okoznak. 
(Derültség.) Hát, hogy utam bán akadályokkal 
találkozom, az kétségtelen. Nem is lep meg, 
nem is lephet meg, ha egyátalán csak egy 
kis elfogulatlansággal ítélem meg saját sze
repkörömet. Nem zugolódásképen mondom: 
én abban a fölfogásban nevelkedtem, hogy az 
embernek ott kell kötelességét teljesítenie, 
ahová az isteni Gondviselés állította, (ügy 
vau!) Mondom, nem zugolódásképen mondom, 
de kora ifjúságomtól fogva végzetem, hivatá
som volt olyan munkát végezni, ahol nem 
passzióból, nem veszekedési vágyból, de a 
helyzetben rejlő kényszernél fogva igen sok 
embernek előítéleteit, szenvedéseit, érdekeit 
kellett megsértenem. Mi sem természetesebb, 
mint az, hogy ezek a megsértett előítéletek, 
szenvedélyek és érdekek annyi nyájasságot 
halmoznak az emberre, amenyi egyáltalában 
ráfér. (Derültség.) El kell fogadni, mint a köz
életnek egyik természetszerű járulékát min
denütt a világon, de talán mutálunk inkább, 
mint bárhol másutt, el kell fogadni egy bizo
nyos derült rezignációval, körülbelül azzal az 
érzéssel — nem tudom, tisztelt uraim, tájé
kozva vannak-e Budapest helyrajzi viszonyait 
i'letőleg (Fölkiáltások: Igen!). Israerik-e rh 
Erzsébet-teret, (Fölkiáltások: Igéül), amelynek 
fáin végtelen sok veréb van (Elénk derültség, 
tetszés és taps.) — mondom, el kell fogadni 
körülbelül azzal az érzéssel, amivel az a pol
gártársunk viseli el sorsát, akit útja az Erzaó- 
bet-tór fái alatt vezet el (Derültség. Taps.) 
En tehát megnyugtathatom, az én igen tisztelt 
barátomat, hogy azok az akadályok, ha talán 
nem is kellemesek, sebeket nekem nem okoz
nak. (Elénk éljenzés.) Azok az alkalmatlansá
gok, amiket okoznak, nz én lelkem nyugalmát, 
az én kedélyemnek, hála Istennek, meglévő 
derűjét a legkovésbbé sem ülte rá 1 j á k. (Elénk 
éljenzés.) Igenis, üthetne sebeket a telkemen, 
igenis, ejthetne csorbát az én kedélyem de
rűjén az, ha átlói kellene tartanom, hogy e 
gyűlölségnek, a rombolásnak az a munkája, 
amely folyik körülöttem, a magyar nemzet 
lelkét meg tudná mételyezni. (Fölkiáltások: 
Soha!)

Minden magyar embernek gondolkozás- 
módján, aki érző lélekkel és a dolgok lénye
gét felfogni képes, nyílt értelemmel szemléli 
hazája sorsát, vörös fonálként húzódik át as
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a gondolat, hogy kövesen vagyunk, kevés az 
erőuk, sok az ellenségünk, s a sors nagy fel
adatok elé állított bennünket, (ügy van!) A 
költő hazafiui mélázásán ez a vezéreszme 
csillog keresztül. Ez irányítja a tudós gondo
latait, ez kell hogy irányítsa a hazafi csele
kedeteit, hogyha valóban hazája javára akar 
építő-munkát végezni. (.Úgy van!) Az eiők 
egyesítésére van szükség! Arra van szükség, 
hogy mind azt az anyagi, szellemi és erkölcsi 
erőt, amit ez a kis nemzet egyesit magában, 
amit magáénak nevezhet, mindazt ne egymás 
ellen meddő törzsalkotásban emésszük fel. 
hanem áldozatul vigyük a haza oltárára, fel
használjuk a nemzet, a haza érdekében kifej
lesztett áldásos tevékenységre. (Elénk éljenzés.)

Az építő munka az, amelyiknek szentel
nünk kell egész erőnket, miden képességün
ket, hu valóban a lmza javát akarjuk szolgálni.
8 az építő munka elsősorban abban nyilvánul, 
hogy becsüljük meg, tartsuk ionn. tegyük 
cselekvésképessé sajat alkotmányos intézmé
nyeinket. (Úgy van!) A magyar nemzet jó 
hírneve, becsülete, tekintélye, politikai súlya 
és hatalma elsősorban attól függ. miként, be
csüli meg maga a magyar nemzet saját al
kotmányos szabadságait, miként él alkotmá
nyos jogaival, miként viselik magát az alkot I 
Hiányos éleiben, mikéin viselik magukat a 
nemzeti élet .szentélyében, a nemzeti élet 
templomában: az ország házában azok, aki
ket a nemzet bizalma erre a díszes helyre kül
dött (Tetszés.) S ha egyesek megfeledkeznek 
ott kötelességükről, ha egyesek érvek nemes 
harcai helyett a rendes munkásságot, megaka
dályozó kisded játékaikat űzik (Úgy van!), 
ha egyesek cselekedeteit nem a hazafiul be
látás, .hanem a romboló szenvedelem, a gyfi- 
lölség és az önzés vezeti (Úgy van!), akkor 
azoknak, akiket el nem ragadott magukkal a 
szenvedelem, akik érzik azt a kötelességet 
magukban, amelyet a nemzet bizalmának 
mindéu letéteményese kellene, hogy erezzen 
inagaban, kötelességünk gondoskodni róla, hogy 
rend legyen az ország házában. (Igaz ! Úgy 
van ! Elénk éljenzés.)

Én nagyon sajnálom, hogy a magyar 
nemzet családi hajlékába, a magyar képvjselő- 
házha rendőri hatalmat kellett hívni (Élénk 
fölkiáltások: Szükség volt rá!) En sajuálom 
a legjobban, én haragszom a legjobban, hogy 
ennek igy kellett lenni; de már a haragomat 
nem a rendőr ellen fordítom (Derültség), nem 
is azok ellen, akik kötelességszerüleg oda 
hívták a rendőrséget, hanem azok ellen a 
magukról megfeledkezett magyar emberek el
len, akiknek magaviseleté kockára tette a 
magyar parlament becsületét (Igaz! Úgy van!i. 
jó hírnevét, rendjét és munkaképességét (Úgy 
van! Úgy van!) es akiket nem lehetett meg
fékezni másként, mim, rendőri karhatalom 
igénybevétele mellett. (Elénk helyeslés.)

Az első föladat az volt, hogy megbecsülve 
saját alkotmányos intézményeinket, a magyar 
képviselőhöz rendjét, munkaképességét helyre
állítsuk. Az építésnek, az erőgyűjtésnek ez 
volt az első föladata. Második föladata az 
erők egységesítési' a nemzeti ügy szolgálatú
ban. Hiszen ezredéves múltúnk bizonyítja azt. 
hogy Szent István birodalma fölvirágzott 
mindig olyankor, amidőn faj-, vallás-, nemze
tiségi különbség nélkül a haza közös szolgá
latában lehetett gyermekeit egyesíteni. (Igaz ' 
Úgy van!) Az ország ezredéves múltjának 
legazomorubb lapjai tanúskodnak arról, hogy 
minő csapást jelentett a nemzetre nézve 
mindig a pártoskodás és a civakodna (Úgy 
van! Úgy van!) és én azt hiszem, az ország 
ügyeinek intézkedéséért felelős férfiak, olyan 
férfiak, akiket az a fölemelendő körülmény, 
hogy leleményesei e nemzet bizalmának egy
úttal arra kötelez, hogy a nemzet érdekeit 
melléktekintetekre, gáncsra, félreértésre, szi
tokra nem tekintve híven szolgálják (Úgy 
van ! Úgy van ') tökéletesebb hazafias munkát 
nem végezhetnek, mint, ha a haza szolgálatá
ban igyekeznek ez ország minden polgárát 
faj-, vallás- és nemzetiségi különbség nélkül 
egyesíteni. (Hosszas, élénk tetszés, helyeslés, 
éljenzóa és taps.) Ezt a munkát igyekeztem, 
tisztelt uraim, végezni mindig, amidőn csak 
alkalmam nyílt részt venni a nemzet közügyei
nek intézésében. Ezt a munkát igyekizem 
abban a felóz állásban is híven teljesíteni, 
amzlyet most viselők. (Élénk éljenzés.) Meg

vagyok róla győződve,, hogy » nemzet érde
kében cselekszem. (Elénk helyeslés.) Meg 
vngyok róla győződve, hogy ennek a nemzet
nek beléletében vannak súrlódások, amelyek 
orvosolhatók s meg vagyok róla győződve, 
hogy ezek a félreértések sok értékes becses 
erőt kötnek le, amely föl volna használható a 
nemzeti ügy szolgálatára. (Elénk helyeslés.)

Meg vagyok róla győződve, hogy ezek a 
súrlódások gyöngítik axA az erőt, amelyre 
esetleg ogy adott pillanatban szükség lehet 
és amelynél a győzelem attól függhet, hogy 
egyesíteni tudjuk-e az egész magyar társada
lom erejét. (Tetszés.) Azt hiszem tehát, hogy 
nem gáncsol, de elismerést érdemel az, aki a 
kölcsönös megértésnek ezt a munkáját elvé
gezni törekszik (llgy van! Úgy van!), a köl
csönös megértésnek, amely nyilvánul abban, 
hogy megismerjük egyes vágyait, óhajtásait, 
érdekeit, panaszait, sérelmeit a azok közül 
orvosoljunk mindent, aminek orvoslása lehet
ségesnek bizonyul, de amelyuok nem lehel 
más alapgondolata, mint az ezredéves magyar 
nemzeti állam fönnáll: sónak gondolata, amely 
testvéri szeretettel ölel magához mindenkit, 
amely a jogegyenlőség alapján rendezi be ttp 
ország minden polgárának életviszonyait 
l.Eu-nk éljenzés.), amely szabadságot, szabad 
mozgást, szabad érvényesülést biztosit minden 
nyelvnek, minden nemzetiségnek, minden 
felekezetitek, dt; amely egyesíteni kivan és 
kell, hogy egyesítsen minden erőt ennek az 
ezredéves nemzeti magyar államnak fönntar
tása és kiépítése munkájában. (Elénk éljenzés.) 
Ennek a mai baráti összejövetelnek egyik 
különös v.irozsa az, hegy ez. ország legkülön
bözőbb vidékeiről összesereglett, ez ország 
különböző népfajokhoz, nemzetiségekhez, fele- 
kezetekhez tartozó polgártársait egyesíti 
ugyanabban az érzelemben, ogy baráti lakoma 
keretében. (Elénk tetszés és éljenzés.) Enged
jék meg nekem, hogy bizonyos szimptoma
tikus jelentőséget tulajdonítsak ennek az 
egyesülésnek. (Úgy van!) Engedjék meg. hogy 
akkor amikor egy közös baráti üdvözlőszóval 
kiváltok Önöknek mindnyájuknak minden szé
pét és jót, amit csak jobaráf. a jóba.iátnul; 
kiválthat, egyúttal azt kívánjam önöknek és 
ennek a sokat szenvedett szegény országnak 
is, hogy egyesítse ennek az országnak minden 
polgárát faj-, vallás- és nemzetiségi különb
ség nélkül a közös hazának egyforma szere
teteken. (Zajos éljenzés.i Mindnyájunk boldo
gulása és közös magyar hazánk föl virágozása 
és nagyságú ennek a vezérelv hűséges köve
tésében rejlik: ez a vezérelv egyesítsen ben
nünket, ez irányítsa lelkünket, irányítsa cse
lekedeteinket! (Percekig tartó éljenzés és 
taps.)

Búcsú.
A miniszterelnök beszédének fascináló 

hatását mi sem jellemezte jobban, hogy az 
összes jelen volt .k helyeikről felemelkedve 
szűnni nem akaró tapsviharral és tomboló 
éljenzéssel csaknem 1() percen .u folyton ün
nepelték a miniszterelnököt, A társaság d. u 
5 óráig maradt együtt, ekkor ugyanis gróf 
T isza  Jstván  újból szólásra emelkedvén, rö
vid szavakban búcsút vett a társaságtól, utalva 
arra, hogy az óramutató kérleihetlonül jelzi 
azt az időt, mely öt halaszthatlnn állami fel
adatai teljesítésére várja. A miniszterelnököt 
távozásában is kisérte a lelkes ováció, s mi
dőn a termet elhagyta, az egész közönség a 
Hymnus éneklésébe kezdett, mely 250 torokból 
a maga megható egyszerűségével méltó és 
hazafias befejezése volt az egész ünnepélynek.

Meg kell végül jegyeznünk, hogy a „Hun-, 
gária“ szálloda állal kiállított diszebéd nem
csak a szolgáltatott fogások elsőrangú quali- 
tusánál, hanem a kiszolgálás gyorsaságúnál, 
pontosságánál és az a körüli példás rendnél 
fogva is ami 250 résztvevőnél nem kis 
dolog valóban példánykép lehet, hogy 
egy nagy tömeget is lehet úgy kiszolgálni, 
hogy ügyetlen egy ember se legyen elégedet
len. Az étrend a következő volt:

— ÉTREND —
1914. február 5. a „Hungária" szálóbeli 

diszebéden.
Erőleves csillagtésztával 

Dunai vizabal tárkonyos márt. és burgonyával

Vesepecsenye hálóban sülve 
kelbimbóval és vegyes zöldbabbal 

Tűzdelt hizlalt pulyka sülve 
francia salátával 

Jegecedett tejszínhab 
" Sajtok

Gyümölcs kosarakban 
Kőbányai sör

Pannonhalmi fehér és vörös bor
Gróf Uhuén Hódorváry üdvözlése.

Az újvidéki küldöttség gróf Xhuen dfé- 
derváryt a nemzeti munkapárt alapítóját és 
elnökéi, aki jelenleg lábbadozó beteg, Jfíai- 
kovits $5 ét a főispán és dr. Szlezák Xajos 
orsz. képviselő utján a következő, minden 
küldüttségi tag altul aláirt üdvözlő irattat 
üdvözölte, melyet neki a főispán és a kép
viselő nyújtottak á t:

Nagy méltóságú Pártelnök Ur!
Kegyelmes Urunk!
Azon alkalomból, hogy az Újvidéki Nem

zeti Munkapárt ismét életjelt adott magáról 
és a város díszpolgárává választván gróf 
Tisza István miniszterelnök ur Nagy méltóságát 
tisztelgésre jelentünk meg Őexcellenciájánál 
Budapesten, kedves kötelességet teljesítünk, 
amidőn innen a közelből mélységes hódolattal 
üdvözöljük Nagyméltóságodat mint az Orszá
gos Nemzeti Munkapárt megteremtőjét es el
nökét. Nagymélróságod betegágyánál a nem
zet szeretető virraszi, s buzgón kéri a Min
denhatót, adja vissza Nagy méltóságod egész
ségét és adja vi-'sz > teljes látképességét, hogy 
újból ép erőben és egészségben gyönyörköd
hessék jóságos szemeivel tisztelőinek törhetlen 
ragaszkodásában, kiknek soraiban legelői ál
lanak Nagyméltóságod újvidéki hódolói.

Budapesten, 1914. február 5-én.
(Az 50 küldöttségi tag aláírása.)

H  l  R E K .
Bírói kinevezés. A király - - az igazság

ügyi miniszter előterjesztésére — dr. S z°bó  
János, újvidéki járásbirósági jegyzőt a sza
badkai törvényszékhez albiróvá nevezte ki.

Iskolalátogatás. Faragó .János kir. tan
felügyelő a napokban látogatta meg a csajkás- 
kerületbeli községek egy részének iskoláit. Az 
eredményről a legközelebbi vm. közigazgatási 
ülésen fog beszámolni.

Eljegyzés. SE Xassovi/z jflrmin  mun
kapárti ügyvezető elnök szeretetreméltó nagy- 
műveltségű, bájos leányát Jlrankát, szomba
ton eljegyezte Lobi  Adolf bácsföldvári föld- 
birtokos és volt pénzintézö igazgató fia Ső b / 
Srnő nagykereskedő.

Kölcsönös athelyozés. Az igazságügyi mi- 
nisler Thury Sajos topolyai járásbirósági es 
J ó id  V. Pá! újvidéki törvényszéki telekkönyv- 
vezetöket, saját kérelmükre, kölcsönösen át- 
helyezte.

Tiltott szeroucsejátékosok. Keveset dol
gozni és amellett jól élni, sok embernek az 
ideálja. Így gondolkodott és cselekedett Gynr- 
kov .József hajómunkás, Schneidor Jakab pin
cér és Gainov György is, akik Kopulovics 
József vendéglőjében hamis hártyázással töl
tötték el az éjjelt. A rendőrség a munkake 
rülő szerencsejátékosokat hoppon vette és 
őrizet alá helyezte.

Tauitóválasztás. A r. kath. hitközség 
képviselőtestülete a belvárosi el. iskolánál 
megüresedett tanítói állásra ifj. Borencz Mihály 
gádori tanítót -  Berenez Mihály fiát — vá
lasztotta rnog. Gratulálunk '

Áthelyezés. A közoktatásügyi miniszter 
Szabó Emma oki. polg. iskolai tanítónőt Se
gesvárról Palánkéra helyezte át.

Pályázat. A szegedi kereskedelmi ós 
iparkamara pályázatot hirdet egy, a kereske- 
delemügyi miniszter ur által adományozandó



600 koronás külföldi utazási ösztöndíjra. Az 
ösztöndíj elnyeréséért folyamondhatnak a ka
mara kerületéből oly törekvő és kellőleg ké
pesített iparosinak, kik az év folyamán tapasz
talatok gyűjtése és szakmájukban leendő 
magasabb kiképzés céljából külföldi utat tenni 
készek. A pályázatok folyó évi március hó 
/5-ig  küldendők be az újvidéki ipartestület 
utján — hol bővebb felvilágosítás is kapható — 
a szegedi kereskedelmi és iparkamarához a 
kereskedelemügyi miniszter urahoz címezve.

Uj ébresztő töltények. A hadügyminisz
tériumban mostanában egy újfajta nyolcmiliiné- 
teres ébresztő tölténnyel végeztek kísérlete
ket, melyek teljes sikerrel jártak. Az ébresztő 
tölténnyel egyelőre csak a gyalogságot és a 
vadászzászlóaljakat szerelik fel, még pedig 
olyképen, hogy minden gyalogos öt töltényt 
kap. A többi fegyvernem részére egyelőre 
csak az elkerülhetetlenül szükséges mennyi
séget szerzi be a Imdvezetöség.

Az U.T.K, jelmezostélye. Az idei farsang
nak clou-ja az U.T.K. által, február 24-én 
húshagyó kedden a Círand Hotel vigadójában 
rendezett jelmezestély lesz. A rendező bizott
ság mindem elkövet az estély sikere érdeké
ben. Igen ötletes és tréfás jelenetek fogják a 
közönség nevető izmait próbára tenni. A leg- 
exotikusabb jelmezek és felvonulások fogják 
a hangulatot emelni. Lesz tangó, twu-step, 
wan-step, melyet 12 pár fog bemutatni a 
legsikerültebb jelmezekben. Lesz tombola. A 
tombolához adományokat a közönségtől szi 
vesen fogad a rendező bizottság és kéri a 
tárgyakat Sclmchtár Albin úrhoz (Grossinger- 
gyógyszertár) juttatni. Lesz szépség-verseny, 
lesz átlatsereglel A zenét a (J6. gy. ezred 
zenekara nyújtja. Suppécsárdásnál cigányzene. 
Igen kedves lenne a közönségtől, ha lehetőleg 
mindenki jelmezben és álarcban jelennék meg. 
Miután csak meghívó elömutatása mellett le
het belépni, kéri a rendezőség a közönséget, 
hogy aki meghívóra igényt tart és nem kapott 
volna, forduljon Sclmchtár Albin rendező bi 
zoltsági elnök úrhoz. Belépőjegy 2 K és elő
vételben is kaphatók Wagner Testvérek, 
Regényi Kálmán, Grossinger János és Orosz 
és Kruusz uraknál, este a pénztárnál.

Uj kompjárat Péterrévén. A kereskede
lemügyi miniszter Péterré ve és A rács közsé
gek között uj kompközlekedést engedélyezett 
10 évre, a szokásos vámdij mellett. Ez uj 
komp főleg a gazdálkodó közönség érdekeit 
fogja szolgálni.

Gazdasági cseléd szolgálat megkezdé
sére kötelezése. Fölmerült eset alkalmából 
kimondotta a földmivelésügyi miniszter, hogy 
arra nézve, hogy a gazdasági cseléd a szol
gálat megkezdésére köteleztessék, csakis a 
szolgálat megkezdésére megállapított időpont
tól számított rövid határidőn belül kérhető 
hatósági támogatás.

Utlátalányok emelése. Bácsbodrog várme
gye közgyűlése elhatározta azt, hogy az alis
pán mai 2000 korona utilalányát 3000 koro
nára, 13 járási főszolgabíróét 1200 koronáról 
2400 koronára, eddig 800 korona irodaátalá- 
nyát pedig 1200 koronára fölemeli, mely célra 
a közgyűlés pótadó kivetését rendelte el.

Személyi hírek. Előléptetések a határ
széli rendőrségnél. Kovács Marod hivatali 
segédtiszt a palánkat határszéli rendőrségi 
kirendeltségnél hivatali lisztté; Sehlierholz 
Gusztáv az újvidéki hat. rendőrségnél valósá
gos hivatali segédtisztté; Bodor Zoltán segéd- 
fogalmazóvá, Nagy Károly a gombosi kiren
deltségnél fizetésnélküli gyakornokká.

Nőrablás. Fehér János moholi füldinives 
lángoló szerelemmel volt eltelve. V. 1. moholi 
tanítónő iránt. A fiatal hölgy azonban nem 
viszonozta tisztelőjének érzelmeit. Fehér egy 
reggelen megleste ideálját ós erőszakkal ko-
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csiba tette s vele Zentára szökött, ahonnan 
azt üzente a leány kétségbeesett szüleinek, 
hogy mindaddig fogva tartja, inig a szülők a 
házasság létrejöttét nem biztosítják. A rend
őrség időközben közbelépett s kiszabadította 
a hölgyet a vadszerelmes karmai közül.

Nagy opora estély. Az „Újvidéki Dalárda* 
most vasárnap 15-éti este 8 órakor a Dun- 
gyerszki-szinházban tartandó nagy opera es 
télyc teljesen készen várja az előadást. Az 
összes szereplők már a katonazenével való 
próbákat is befejezték, csak egyes nehezebb 
részleteket próbálják még. A díszletek és jel
mezek Füredi Béla a pécsi nemzeti-színház 
igazgatójától megérkeztek már, mely jelmezek 
és díszletek az előadás külön látványosságát 
is fogják képezni. A nagy hidegre való tekin
tettel a rendezőség már péntek (holnap)-tól 
kezdi fűttetni a színházat, úgy hogy a közön
ség élvezetét mi sem zavarhassa. Az érdek
lődés a vasárnapi opera-estély iránt oly nagy, 
hogy a jegyek jórésze már elővételben elkel
tek. Az opera előadásra mindenki tehát külön 
meghívóval meg nem hívottak is megjelenhet
nek. Az opera-előadás után tánc az Erzsébet- 
szálló termében, mely táncon csak meghívot
tak vehetnek részt, persze külön meghívás 
csak családokra vonatkozik, amennyiben a 
férfiak meghívó nélkül, csak a színházi jegy 
felmutatása mellett, is részt vehetnek. Az ösz- 
szes előjelekből ítélve az „Újvidéki Dalárda" 
15-iki opera-estélye úgy erkölcsileg, mint 
anyagilag jól fog sikerülni.

Az „APOLLO* moagószinbázban e hó 
13 ,14. és 15-én „jfl jVi/us királynője" óriási 
sikerek után kerül bemutatóra. Az APOLLO 
színház igazgatósága minden lehetőt elkövetett, 
hogy eme páratlanul álló szép remekműve! 
minél előbb kedveskedjen közönségünknek. 
Egyik legnagyobb berlini mozipalota három 
hónapon át mutatta be sorozatos előadásokban 
a kinematográfia e grandiózus mesterművei. 
A római „Cines“-gyár, mely a „Quo vad is V-1 
megalkotásával Ízelítőt adott káprázatos ará
nyú technikai berendezkedéséből, ezt a filmet 
azzal a jelszóval vitte be a világforgalomba, 
hogy: „Jobb, mint a Quo vadis?"! Remél
hetőleg Újvidéken is nagyszámú közönség 
fogja végig nézni e remek képet és igy jó 
előre zsúfolt házakat biztosit, az „APOLLÖ"- 
nak. Ezen előadásokra az „Apollo" igazgató, 
sága a helyárakat mérsékelten felemelte. Itt 
említjük meg, hogy e hó 16.. 17. es 18 át\ 
ismét egy nagszabásu film kerül bemutatásra 
az „APOLLO"-bán és pedig „ J ?  király“ e. 
5 felv. dráma, melyben Jllbert Jjassermanq 
a legkiválóbb német színművész legjobb és 
legművésziesebb alakítását mutatja be. Egyet 
már előre is mondhatunk, hogy mindkét hir
detett nagyszabású film iránt óriási az érdek
lődés. — A sétatéri „TIVOLI" színházban e 
hó 15-én, C3ak vasárnap láthhntó a „fekete 
golyó“ vagy a titokzatos nővérek bosszúja c. 
3 felv. dráma, remek kísérő műsor keretében.

Embert őrölt a malom. Orbán Mihály 
pacsúri gazda egy kocsirakomány gabonát 
vitt őrlés végett a pacséri gőzmalomba. A 
gazda, hogy a munka gyorsabban menje maga 
segédkezett ne őrlésnél, de annyira közel ment 
a gép egyik kerekéhez, hogy a transzmisszió- 
szij elkapta és néhány pillanat múlva össze
tört tagokkal dobta a malom padlójára. Hal
dokolva vitték a szabadkai közkórházba.

A  bácskai munkásblztosltó pénztárak.
A ni. kir. állami munkásbiztositási hivatal 
most teszi közzé az 1913-ról szóló kimutatást. 
Bácskában 5 kerületi pénztár van, amelyek
nek összes taglétszáma 42 ezer 623, ennyi
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kereskedelmi és ipari alkalmazott van tehát 
a megyében akiknek 2400 koronán alul van
a fizetése. »

Fölülflzetósek. Az .Első Újvidéki Nő- 
egylet" f. ovi január hó 24 ón megtartott bálja 
alkalmából befolyt fellilfizetesekert a egylet 
elnöksége ezúton mond hálás köszönetét. A 
mulatság 1226 K tiszta jövedelmet eredmé
nyezett. Felülfizettak névszerinti 100 X - t : 
Matkoviís Béláné, 50 X - t:  Újvidéki Takptár, 
30 X - t:  özv. Fernbach Antalné, Ipar éa Ke
reskedelmi Takptár, 20 X - t :  dr. Dungyer- 
szkyné, dr. Szlezák Lajos, Brunner Ede, 
Zsófia gőzmalom, 15 J(-t: Központi Hitelint., 
12 J(-t: A póterváradi vártűzórezred tiszti
kara, fő X - t :  Báró Ohrenstein, Első Újvidéki 
Magy. Előiegezési Egylet, Wagner Testvérek, 
tízlávy Jánosáé, Forster Géza, Frank Lipót, 
dr. Szlávy Kornél, Orbán Ignác, Dobruczky 
Gizella, Sevié Mitrofan, Balassa Henrik, Dun- 
gyerszky Jásóné, özv. Radovanovicsné, özv. 
Hiersch Tivadarné, dr. Leitner, Dietzgen Imre 
fiai, 7 X - t : Balassa Viktor, dr. Ribiczey, 
Prof urna Béla, dr. Várnay, Löwy Mátyás, 
6 X - t : Wertheim tvszéki bíró, Flntt Gizella, 
dr. Kalenió és Spirta, Wertheim Gyula, 3 
törzstiszt 18 J{~t, 5  X - t :  Ivkovies György,
Ivkovics Nikola, özv. Petzy Popovitsnó, Újvi
déki Magyar Casinó, Dohrotvor szövetkezet, 
Paukovits Ottúné, Első Magy. Biz. Tár, Fő
ügynöksége, dr. Eidenmüllorné, Grossinger 
János, Nemessányi Adél, Payerle Nándor, 
Rosenzweig József, özv. Belláimé, dr. Bruck 
Géza. dr. Vermes Imre, dr. Belohorszky János, 
dr. Fisclier Henrikné, dr. Kubfnyi Károlyné, 
dr. Géza Imróné, dr. Kassovitznó, dr. Fenyőné, 
dr. Freundné, Iliin Dusánná, Krón Károly Fia, 
dr. Resch Ferenc, Teubuer János, Lichtschein, 
Löwinger, dr Ofner Mór, .Menrath József, özv. 
Adamovits Öáudmne, özv. Horváth Gózáné, 
dr. Handler Zsiga, özv. dr. Steinerné, Ernát 
Márlcnó, dr. Jankovitsné, dr. Grossmann, dr. 
Endrőczi, Sclmchtár, 4 X - t:  Weher, Momiro- 
vits, Klein Oszkár, Kotarsky, Púidé, dr. Gál 
Ödönné, dr. Szabó Lajos, Dietzgen Imre, dr. 
Brezsovszky Nándor, dzsipek, Kohn Gyula, 
Szremeaevics. Ofuer Mihály, dr. Lusztig, Ungár, 
Rainer Simon. Herger Ágoston, 3 X - t :  Zieg- 
ler Ferenc, dr. Kovács, dr. Szabó, Fábry B., 
Faust, Aschenbrenner, Pekló Béla, Blaschkó 
Ede, Resch Miklósáé, Treukó Kálmánné, GLiu- 
iier, dr. Klein, Bachrach I ajosné, dr. Strónó 
Ferencné, Víg Vilmosáé, dr. Raditsné, Stra- 
limirovits Vlada, Schaffer Saniuné, dr. Mayerné, 
Rerczeller. Totovics Jánosáé, Meinl Gyula, 
2  X - t :  Neupauer Ödön, Sdelár, Manojlovitsné, 
dr. Davidovácné, Hátimé, Ott Józsefnó, Bur
máim, Seidling. Orosz és Krausz, Farkas, 
Plavsitsnó. Brüll, Véseiné, Györgyné, Paliás, 
Stolz, Profuma, özv. Lohrné, dr. Jahn, Lovre- 
kovits. Kovács Sálulorné, Jablonsakyné, Mit- 
terling, Rohonyiné, Rappné, dr. Grubi Rezső, 
dr. Wagner Károlyné, Molnár Hugóné, Hangi 
Kde, N. X , Niodermayer, Farkas Lajosnó, 
Weinfeld Riehnrd, Stanferné, Fisclier. Molnár 
Lajos, Bachrach Miksáné, Pusibrkné, dr. Fi- 
scher Frigyes, Dórra, Orosz Antalné, Goszto- 
viis. Miroszavlyevicsné, Manojlovicsné, Klein 
Gyuláné, dirié Milánná, dr. Csiric, A. Milán, 
Htratimirovits Iván, N. N., Schubertné, Juhász- 
nó, Kuglerné, Gifingerné, N. N., Schwarz Vil
mos, Ivosevits, Fiikuka, Klein és Freigang, 
Kuborez.y Mihály, Momirovits, Locker Vilmos, 
Kovács,Eckfeld, Kapamadzsija, Derner, Fischer, 
Krausz. Stciner Gyula, Polit Júlia. N. N., 
Fisclier Sándor, Kapamadzsije és Bondi, N.N. 
Krnst Józsefnó, Sekulic, dr. Deákné, dr. Blaunó, 
dr. Barta Félix, Abrahám, özv. Winklenó, 
Markovits, dr. Sattler, Löwy, özv. Aichnó, 
ifj. Báhl, Dimovics, Landsmann, dr. Nagy, 
Obermüller, Schreiber, / X - t :  Ognyanovics, 
Kondornssyné, Schossberger, Milovanovics, 
Jovanovics, Klees, Jelenik, Stojanovits, Bran- 
sics, Wabrer.

A fattzletben
jártas német, horvát és lehetőleg a magyar 
nyelvismerettel biró d e t a i l e l n d ó  felvétetik 

Stelner ós Wessel cégnél Rnm&D.
l —l
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FlfiTELEÍgi "W
85.000 pár cipő

=  4 pár cipő 9 K. ==
Nagyobb mennyiségű, legújabb fazonú 

cipők kiárusítása következtében, szállít alul
írott cég 2 pár fé r fi és 2  pár női fűzősei pof, 
barna vagy fekete színben, erőnes szögeit 
talppal, 9 X  utánvét mellett 4 pár cipőt.

K. Sciiutiuiaren-Export ü. ki,
KRAKAU (Ausztria) Esterag. Nr. 8—1381.

Ha a cipő meg nem felelne, beleegyezem 
az átcserélésbe, esetleg a pénzt is vissza
küldöm.

Megrendelésnél kérem a számot vagy a 
mértéket megjelölni. t>—10

u m u m m m ü i m m m i í «

OLVASSUK az JVIDÍH IMf-O

I
 Ingyen ráfizetés nélkül b e c s e r é l  öreg 

h a s z n á l t  gramofonlemezebet újakra 
W a g n e r  „H angszerkirály Budapest, 
József-körút 15. — Árjegyzék ingyen.

I ....................Cirure ügyeljen.........................

Üzletberendezés 1
A Fischer Vladimir Pál csödtöme-
g bőt eredő úri divat-, rövidáru-, I 
kézmű- és díszműáru üzlet céljaira I 
alkalmas üvegszekrényekből, nyitott j 
állványokból, hosszú üzleti aszta- 1 
lókból, pénztárból es létrákból álló J 
teljes üzleti berendezés a helyi- j

3_3 ségből való távozás folytán juta- |
nyosan eladó. Cim:

BÖHM IGNÁC, Kossuth Lajos-u. 2 0 .

Első űslm aayarorszá£i kocsigyár
r e i c n  M i n i s  i

Ú J V I D É K  (Limán).
L u x u s h i n t ó k ,  ü z l e t i -  é s  g a z d a s á g i 
k o c s i k ,  m e n t ő -  é s  h a l o t t a s k o c s i k ,  
o m n i b u s z o k  é s  l u x u s s z á n k ó k ,  a  
l e g e g y s z e r ű b b t ő l  a  l e g f i n o m a b b  

k iv i te l ig ,  á l l a n d ó  n a g y  r a k t á r a .

173/tkv. 1914. szám.

Árverési póthirdetmény.
A telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy dr. Szentiványi Ármin végrelmjtatónak 
Szottics Károly végrehajtást szenvedő elleni 
1600 kor tőke és járulék erejéig indított vég
rehajtási ügyében az 1913. évi 10309. szám 
alatt kibocsátott árverési hirdetményei az új
vidéki 626. sz. tkvi. betétben A. I. 1—2. 
sorsz. 2359/2. és 2360. hrszám alatti jószág
testnek, Szottics Károly nevén álló felerésze 
858 kor. kikiáltási árban a telekkönyvi ható
ság hivntnlos helyiségében Í9/4. évi rrjárc/us 
hó 7. rjapjáqak délután 3 órája kitűzött ár
verést az 1881. LX. t.-c. 167. § a értelmében 
Káinéi' Simon újvidéki lakos végrehajtató 573 
kor. 74 fill. tőke és járulékaiból álló követe
lésének behajtása érdekében is megfogják 
tartani.

Újvidéken, 1914. évi január hó 0-én.
Polgár, s. 1c. Kulcsár, s. k.

kir. törvényszéki biró. kir. telekkünyvvezető.

?
m

2123. sz. 1913. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-u értelmidéül ezennel közhír
ré teszi, hogy az újvidéki kir. járásbíróságnak 
1913 évi Sp. IV. 856. számú végzése követ
keztében dr. Gál Ödön ügyvéd által képviselt 
Schulz & Wolf javára 110 K s jár. erejéig 
1913. évi december hó 2 áll foganatosított 
biz o-ilási végrehajtás utján le- es felül foglalt 
és 1525 K-ia becsült következő ingóságok,
u. m .: bútorok, zongora, lexicon nyilvános 
árverésen Hadainak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. járásbí
róság 1913. é\ i V. 2324. sz. végzése folytán 
110 kor. tőkekövetelés, ennek 1913. évi ja
nuár hó 1-ső napjától járó 5% kamatai, és 
eddig összesen 62 K 70 l'-ben biróilau már 
megállapított költségek erejéig. Újvidéken 
Peits-utca 23. sz. a. leendő megtartására 1914. 
feb.ruár 24. napján délelőtt tű órájára határ
időül kitüzelik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-e. 107. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra ki
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881, évi LX. t.-c. 120. § értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken, 1914. évi febr. hú 8.
d(orválh, kir. bír. végrehajtó.
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HOTEL 1 - M i l i M U E . i  SZÁLLODA
a Szent Lukács- és Császár gyógyfürdőkkel szemben. Rózsadomb parkos (tövében). a m

BUDAPEST. III., Zsigniond-u, 38-40. |
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| 6 porcnyiro a nyugati uh dóit vusiit pólyudvaroktól. ■
k i t  e m e l e t e s  s z á l l o d a  8 

Slsörangu étterem és kávéház. '
II “ÖWtf; Pallai Miksa, Iliiül, |

pazar fénnyel O c n  e v n V l á v r a l  Rőzbiilor, központi gőzfűtés, mlndon szobában Imin" meleg \iz, 1 
berendezett “ U U  o / .U U c lV c l l .  YillanyvilágitAs. Liftek, klllön olvasó-, társalgó-, iró-szohúk stb. ‘ 
Ponzlórondszor í r . Kereskedelmi utazók éa lilrdőzfik- II Villamos közlokodés minden Irányban. Mórsókolt 
nők Igen alkalmas. A vonatokhoz saját autójáratok. || polgári Aruk. Url ós nöl fodrász a házban.
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Nyomatott Hirschenhauaer éa Pilliier villanyéról'* berendezett könyvnyomdájában Újvidéken.




